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Cultura y Ocio

Edith Wharton era
una de esas “otras
mujeres”. De esas
que la sociedad
que refleja en sus
obras despreciaba
por livianas o mal-
vadas, por no ajus-

tarse al modelo establecido. De
las que miraban de frente y no
con fingida sumisión. De las que
reivindicaban con actos los dere-
chos que les eran negados: a dis-
frutar y a saber. Wharton obtuvo
el Premio Pulitzer por La Edad de
la Inocencia y fue la primera mu-
jer Honoris Causa en Yale. Se di-
vorció ya con cuarenta años, a
causa de las insultantes infideli-
dades de su marido, y mantuvo
relaciones con hombres y muje-
res.

La mayor parte de las protago-
nistas femeninas de sus libros
–ladinamente angelicales, virtuo-
sas y prudentes– la hubieran de-
testado profundamente –aunque
no hubiera sido así, por supuesto,
con su inolvidable condesa
Olenska–.

Santuario (1903) narra la his-
toria de Kate Orme, una joven que
descubre, atónita, que su prome-
tido tiene una condición moral
más que cuestionable. Pasados
los años, cuando Kate Orme sea
Kate Peyton, experimentará el te-
mor de que su hijo pueda haber

heredado las faltas de las que hizo
gala el padre.

La novela –escrita mientras la
autora redactaba La casa de la ale-
gría– repasa temas comunes en la
narrativa de Wharton, como la
conveniencia de vivir de espaldas
a las verdades más crueles –y, en
la mayor parte de los casos, ocul-
tándolas por todos los medios– o
cuál es la calidad moral del ser hu-
mano. Muchas de las historias de
Edith Wharton inciden en la im-

portancia de aquellas decisiones,
tal vez intrascendentes en apa-
riencia, pero que van a determi-
nar qué tipo de personas somos.

El estilo de Wharton, esa espe-
cial querencia por los pequeños
detalles, también es perfecta-
mente reconocible en estas pági-
nas. Ambientes y objetos son des-
critos minuciosamente, como
trasmisores y símbolos de aquello
que palpita y se presiente, pero
que suele callarse. PILAR VERA

Lo complejo es bello
Impedimenta saca al mercado ‘Santuario’, de Edith Wharton,
una novela hasta ahora inédita en lengua castellana

SANTUARIO
Edith Wharton Editorial Impedimenta.
Madrid, 2007. 176 páginas. 17,50 euros

D.C.La escritora estadounidense Edith Wharton.

“En el rincón más
apartado de la Chi-
na existe un man-
darín más rico que
todos los reyes que
nos cuentan las his-
torias y las fábu-
las”. Así comienza,

en la traducción de Javier Coca y
Raquel Aguilera para El Acantila-
do, la novela más sorprendente
del portugués Eça de Queirós, pu-
blicada originalmente en 1880.
Tras su falsa apariencia de diver-
timento, este texto, que Jorge
Luis Borges contaba entre los fa-
voritos de su biblioteca, nos en-
frenta a asuntos tan graves como

la ambición, la avaricia, el tedio y
la falsa moral burguesa del siglo
XIX. El principal protagonista es
un puntilloso funcionario que
asesina a un mandarín de los con-
fines de Mongolia con un gesto
tan simple como tocar una cam-
panilla, heredando de golpe su
caudal de millones. El otro perso-
naje del libro es el diablo. Tras la
absurda ejecución del goberna-
dor chino, la acción se traslada de
la oscura pensión lisboeta que ha-
bitaba el escribiente Teodoro a su
nuevo reino: el Extremo Oriente.
El viaje y cuanto allí sucede per-
mite al cosmopolita Eça ironizar
con cariño y un lenguaje estiliza-
do acerca de la visión mítica, he-
redada de Marco Polo, que sus
compatriotas tenían del Imperio
del Medio. CHARO RAMOS

El regreso de ‘El mandarín’, una
joya de la literatura fantástica
EL MANDARÍN
Eça de Queirós Narrativa de El Acantilado.
Barcelona, 2007. 120 páginas. 14 euros

D.C.El autor Eça de Queirós.

Pese a que mu-
rió con sólo 37
años, el francés
Marcel Schwob
está considera-
do como un
maestro del re-

lato gracias a su libro Vidas
imaginarias. Autores como
Calvino, Faulkner y de nuevo,
Borges, han reconocido el ma-
gisterio de este filólogo y pe-
riodista que fue discípulo de
Saussure y demostró un talen-
to excepcional para captar el
argot de los bajos fondos pari-
sinos de finales del XIX. En es-
tas piezas inéditas en castella-
no, que el traductor Eduardo
Moreno ha recopilado para su
debut empresarial al frente de
El Olivo Azul, ese oído atento a
la jerga de las clases populares
alcanza incluso a la antigüe-
dad romana (Las nupcias del
Tíber)o al universo de los pira-
tas (Barba Negra). Un libro de-
licioso con el que El Olivo Azul
afirma la ambición y calidad
de su catálogo, que ya enrique-
cen Andreiev, Schnitzler y, en
breve, Conrad. CHARO RAMOS

El Olivo Azul, nace
una gran editorial

MUNDOS TERRIBLES
Marcel Schwob Prólogo de Rafael de
Cózar. Editorial El Olivo Azul. Sevilla, 2007.
184 páginas. 15 euros

Dos años antes
de que Lewis
Carroll ilumina-
ra el loco y fasci-
nante mundo
de Alicia en el
país de las Mara-

villas, el inglés Charles Kings-
ley (1819-1875) ideaba otra
historia que, como la de Ca-
rroll, trasciende las fronteras
de la literatura juvenil para
acercarse a lectores de cual-
quier edad. Los niños del agua
narra la transformación del
pequeño Tom de deshollina-
dor a un niño del agua que de-
berá madurar con la ayuda de
hadas y extraordinarias cria-
turas marinas. Fantasía y reali-
dad se dan la mano en una
obra –editada con mimo por
Rey Lear con las ilustraciones
originales de Linley Sambour-
ne– donde la naturaleza se eri-
ge como protagonista princi-
pal y que insinúa algunas de
las ideas sobre la degenera-
ción de las especies que tarda-
rían más de veinticinco años
en ser aceptadas. Un libro para
volver a soñar. TAMARA GARCÍA

Fantasía
antes de ‘Alicia’

LOS NIÑOS DEL AGUA
Charles Kingsley Editorial Rey Lear.
Madrid, 2007. 304 páginas. 29,25 euros.
Ilustraciones: Linley Sambourne.

Ramiro Pinilla
lleva más de
treinta años fas-
cinado por la his-
toria de Antonio
Bayo, un perso-
naje de carne y

hueso cuya vida alentó en los
años70laescrituradesunovela
Antonio B. El Rojo. Ahora Tus-
quets la reedita con el título que
debió llevar siempre, Antonio B.
El Ruso, ciudadano de tercera, y
que el novelista vasco cambió
paraocultarlaidentidaddeeste
hombre incómodo. Pinilla con-
fiesa que se sintió enormemen-
te atraído por la historia de este
superviviente de la miseria al
que conoció personalmente. Su
novela narra en primera perso-
na las amargas experiencias de
un hombre que nació en un
pueblo perdido de La Baña leo-
nesayquecreciódurantelapos-
guerra marcado por el hambre,
por las miserias de la cárcel y el
manicomio.Pinillaponesusdo-
tes al servicio de un documento
descarnado que recupera el la-
do más oscuro de nuestra histo-
riareciente. Mª ANGELES ROBLES

El hombre que fue
Antonio el Rojo

ANTONIO B. EL RUSO,
CIUDADANO DE TERCERA

Ramiro PinillaTusquets Editores. Barcelo-
na, 2007. 633 páginas. 24 euros

La editorial Pe-
riférica recupe-
ra la obra de una
de las mujeres
más emblemáti-
cas de la Alema-
nia de princi-

pios del XIX con la edición iné-
dita en castellano de La nieve.
La escritora Johanna Scho-
penhauer, madre del filósofo,
amiga de Goethe (cuya in-
fluencia es notable en su obra)
y anfitriona del famoso salón
de Weimar, impregna las pági-
nas de su novela del ambiente
romántico, suntuoso y hasta
frívolo de aquel lugar que se
convirtió en punto de encuen-
tro de intelectuales. En La nie-
ve, el salón de la condesa
Cölestine será el escenario
donde el pintor Hubert recuer-
de la terrible y pasional histo-
ria de un amigo con una miste-
riosa joven. Un relato lleno de
fantasmas del pasado que lle-
vará a los presentes, desde el
cálido salón, a las heladas de
Los Alpes, y que encontrará su
resolución en el hogar de
Cölestine. TAMARA GARCÍA

El salón de Weimar
vuelve a la vida

LA NIEVE

Johanna Schopenhauer Editorial
Periférica. 208 páginas. 15 euros.
Traducción: Luis Fernando Moreno Claros

ROJO Y NEGRO


